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Thaïs, 
Thaïs,  . 
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pas!        L'amour  quo  je  te       prê  .  che,            c'est    l'a  .  mour    in  .connu! 
not!         The  love  that  I   do     preach  thec,  is      the     love unknown! 
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L'amour  quo   jo  t'ap      por 
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Andto    give        me  of .  fence  thou  dot t  n  (       tuck    the  bold. 
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pour  qu'à  mon.souf'f  le , 
/Ar/^  my  mere  breath, 


o  courti.sa     _     ne,    ton  cœur       fou  _  de  comme  u.ne 
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Thaïs,  iri//j  «   go/den  spatula,  pours  into  a   cup  a  few  grain* 
of  incense,which  she  throws  into  the  perfume -burner. 
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Athanu'd ,   riotenlit/  recoeerinij  himself,  tears  off  the  borrowed  robe, 
under     which    he   has    warn  his  tunic. 
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Pi    .    tié!  Me  me  fais    pas  mourir!. 
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Mono 


a  Tempo 


«f 


a       mm  ;  ;  ;  M  '  :  *^^^ 


F 
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Second    Tableau 


THE     THEBAID 

The  huts  of  the  Cénobites  on  the  banks  of  the  Nile. _  The  sky  is  crimson  in  the  West. 
A  storm  is  threatening.  _  The  Cénobites  have  just  finished  their  evening  meal,  and  are 
looking  at  the  sky  with  vague  alarm. 
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